




В л а д и м и р  Та ра с о В

ФИЛОСОФСКИЕ 
РАССКАЗЫ

для детей от шести  
до шестидесяти лет

6
РОМАНТИЧЕСКИЕ  

ИСТОРИИ
6

ОПЫТ  
ОБЫЧНОЙ  

ЖИЗНИ
6



Владимир Константинович Тарасов



В л а д и м и р  Т а р а с о В

ФИЛОСОФСКИЕ 
РАССКАЗЫ

для детей от шести до шестидесяти лет
с рис у нк ами Насти Тарасовой

6
РОМАНТИЧЕСКИЕ 

ИСТОРИИ
6

ОПЫТ ОБЫЧНОЙ 
ЖИЗНИ

поэти ческ ий сборник

6
четвертое издание, дополненное



Философские рассказы для детей от шести до шестидесяти 
лет. Романтические истории. Опыт обычной жизни. 
(×åòâåðòîå èçäàíèå, äîïîëíåííîå) / Â. Ê. Òàðàñîâ, èëëþñòðàöèè 
À. Â. Òàðàñîâîé — Ì.: Èçäàòåëüñòâî «Äîáðàÿ êíèãà», 2024 — 272 ñ.

ÓÄÊ 821.161  |  ÁÁÊ 84(2Ðîñ=Ðóñ)6  |  ISBN 978–5–98124–817–7
Êîãäà äåòè âûðàñòàþò è ñòàíîâÿòñÿ âçðîñëûìè, îíè, òåì íå ìåíåå, 
â ãëóáèíå äóøè îñòàþòñÿ Äåòüìè — êòî-òî â áîëüøåé, à êòî-òî 
â ìåíüøåé ñòåïåíè. Ýòèì Äåòÿì è àäðåñîâàíà íîâàÿ êíèãà Âëàäè-
ìèðà Òàðàñîâà, êîòîðàÿ â èíòåðåñíîé è ïîíÿòíîé äëÿ Äåòåé ôîðìå 
óòâåðæäàåò âàæíûå æèçíåííûå öåííîñòè: çäîðîâûé îáðàç æèçíè, 
ïîçèòèâíîå ìûøëåíèå, îïòèìèçì, îïîðó íà ñîáñòâåííûå ñèëû, ïî-
íèìàíèå äðóãèõ ëþäåé è âíèìàòåëüíîå, äîáðîå îòíîøåíèå ê íèì — 
ñëîâîì, âñå òî, ÷òî ñëóæèò ñòàíîâëåíèþ è ðàçâèòèþ ïîëîæèòåëü-
íîé ëè÷íîñòè ñ ñèëüíûì õàðàêòåðîì. Âîñïèòàòåëüíûé è ó÷åáíûé 
ýôôåêò äîñòèãàåòñÿ èñïîäâîëü, ÷åðåç ñîïåðåæèâàíèå ïîä÷àñ çàáàâ-
íûì ðàçìûøëåíèÿì ãåðîåâ ðàññêàçîâ, ÷åðåç èõ ïîñòóïêè è îøèáêè, 
êîòîðûõ èíîãäà òðóäíî èçáåæàòü, íå èìåÿ äîñòàòî÷íîãî æèçíåí-
íîãî îïûòà. Êíèãà õîðîøà äëÿ ñåìåéíîãî ÷òåíèÿ ñ ïîñëåäóþùèì 
îáñóæäåíèåì, äëÿ ïåðåäà÷è æèçíåííîãî îïûòà è âàæíûõ ñåìåéíûõ 
öåííîñòåé îò ñòàðøèõ ìëàäøèì, ñëóæèò óêðåïëåíèþ âçàèìîïîíè-
ìàíèÿ ìåæäó ðîäèòåëÿìè è äåòüìè, ìåæäó âñåìè ÷ëåíàìè ñåìüè.

Èçäàòåëüñòâî «Äîáðàÿ êíèãà»
Ýëåêòðîííûé àäðåñ èçäàòåëüñòâà: mail@dkniga.ru
Ñòðàíèöà èçäàòåëüñòâà â ñåòè èíòåðíåò: www.dkniga.ru

Âñå ïðàâà çàùèùåíû. Ëþáîå êîïèðîâàíèå, âîñïðîèçâåäåíèå, õðàíå-
íèå â áàçàõ äàííûõ èëè èíôîðìàöèîííûõ ñèñòåìàõ èëè ïåðåäà÷à 
â ëþáîé ôîðìå è ëþáûìè ñðåäñòâàìè — ýëåêòðîííûìè, ìåõàíè÷åñ-
êèìè, ïîñðåäñòâîì ôîòîêîïèðîâàíèÿ, çàïèñè èëè èíûìè, âêëþ÷àÿ 
çàïèñü íà ìàãíèòíûé íîñèòåëü ëþáîé ÷àñòè ýòîé êíèãè, — çàïðå-
ùåíû áåç ïèñüìåííîãî ðàçðåøåíèÿ âëàäåëüöåâ àâòîðñêèõ ïðàâ. 

©  Â. Ê. Òàðàñîâ, 2002—2018.
©  À. Â. Òàðàñîâà, 2002 — èëëþñòðàöèè.
© ÎÎÎ «Èçäàòåëüñòâî «Äîáðàÿ êíèãà», 2011—2019 — 
     èçäàíèå íà ðóññêîì ÿçûêå, îôîðìëåíèå.

Îòïå÷àòàíî â Ðîññèè.



5

Содержание 

Часть первая
НАСТИНЫ РИСУНКИ
Как все начиналось. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Хорошо быть . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
Случаются неприятности   . . . . . . . . . . . . . . . . 27
Лучше делать для других . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
Комната мальчика   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
Порядок во всем . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41
Не такой уж я ребенок   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
Трудно остановиться   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
Из жизни Насти и ее сестры Даши  . . . . . . . . 55



6

Часть вторая
РОМАНТИЧЕСКИЕ ИСТОРИИ
Несколько слов о детях и взрослых . . . . . . . . 63
Бег по волнам. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69
Однажды в апреле  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71
Савельев  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73
Нерешительность  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79
Песня про сурка  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81
Встреча с юностью  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85
О вещах беспокоиться не нужно  . . . . . . . . . . 87
Фотограф. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 89
Летним вечером, когда мама 

в командировке  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91
Проводница и Единственный  . . . . . . . . . . . . . 93
Взрослый мальчик  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95
Чудесное совпадение  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101
Дамская комната . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107
Мой более счастливый двойник . . . . . . . . . . 111
Мой друг  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 115
Как Гансу показалось, что он поумнел  . . . . 121
Пружинка  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125



7

Старый дом. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
Девушка моей мечты  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 140
Случай в троллейбусе  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 142
Девушка и садовник . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 147

Часть третья 
ВЗРОСЛЫЕ ОТВЕТЫ 
НА ДЕТСКИЕ ВОПРОСЫ
Как избежать ссоры с родными 

для меня людьми?  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 163
Как мне сделать то, что надо делать, 

если я боюсь это сделать? . . . . . . . . . . . . 165
Как мне не делать того, что я считаю плохим, 

но в какой-то момент забываю об этом 
и делаю, а потом жалею?  . . . . . . . . . . . . . 167

Как мне быть, когда я не знаю, что мне отве-
чать на вопросы, которые мне задают?  169

Что мне делать, когда я говорю правду, 
а мне никто не верит?!  . . . . . . . . . . . . . . . 172

Что делать, когда говорят или пишут в газе-
тах, что скоро будет конец света?! 
Подруги говорят, что это правда, папа и 
мама говорят, что это глупости, а у меня 
из головы не выходит! Как мне быть?  . 174



8

Что мне делать, если я нечаянно 
услышала, что обо мне говорят 
что-то плохое?  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 177

Что мне делать, если я только что 
говорила с мамой по телефону 
и забыла сказать ей что-то важное, 
а теперь ее телефон уже отключен?. . . . 179

Как и когда сказать родителям, 
что я получила плохую оценку?  . . . . . . 181

С чего мне начать, когда я хочу 
помириться со своим другом?  . . . . . . . . 184

Как мне лучше себя вести, 
когда близкие мне люди ссорятся?  . . . . 187

Как быть, когда меня ругает мама 
или папа?  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 189

Как общаться с человеком, у которого 
сложный характер? . . . . . . . . . . . . . . . . . . 191

Почему, когда ты хочешь спать, 
не можешь заснуть потому, 
что очень ждешь завтрашнего дня? 
(приезда папы, которого редко 
видишь, поездки на отдых). . . . . . . . . . . 193

Что такое выбор 
и зачем его вообще нужно делать? . . . . 196



9

Что такое любовь 
и почему она так называется?   . . . . . . . . 198

Как мне сказать правду, 
если я ее боюсь говорить? . . . . . . . . . . . . 201

Часть четвертая 
ОПЫТ ОБЫЧНОЙ ЖИЗНИ
Предисловие . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 207
Детство (Гроза закончилась, и вроде…)  . . . . 209
Наш дворик (Солнце тучи разорвало…)  . . . 210
Асфальтовые дети 

(Мы, асфальтовые дети…) . . . . . . . . . . . 211
Новенькая в классе 

(Я в ожиданьи двух событий…)  . . . . . . . 212
Наглому мальчику 

(Я ускользаю от людей…) . . . . . . . . . . . . . 213
Весенняя сессия 

(Трудный вопрос прочитав…) . . . . . . . . . 214
Кем быть? 

(Ужель судьба меня накажет…) . . . . . . . 215
И снова на грабли 

(Кофе в турке и сыра кусок…). . . . . . . . . 216



10

Зачем его я оттолкнула! 
(Друг, что лучше всех на свете…) . . . . . 217

Типичный умный человек 
(Его встречал нередко я…) . . . . . . . . . . . . 218

Триптих на смерть надежды 
(Когда тщеславная надежда…). . . . . . . . 219

Злейший враг 
(Твой разум — воли злейший враг…) . . . 220

Запоздалая встреча (Дева в печали своей…) 221
Я Вас найду (Я чувствую сближенье 

душ и судеб…)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 222
Когда Вы рядом (Когда Вы рядом…) . . . . . . . 223
Честное признание (Сказать по правде…) . 224
Нежданная радость 

(Молчанья получив урок…)  . . . . . . . . . . . 225
Перчатка (Спит на скамейке перчатка 

забытая…). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 226
Жена (Нет женщины желанней, 

чем жена…) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 227
Подростки сожгли кнопки лифта 

(С покупками идут домой…). . . . . . . . . . 228
Семья (Домой вернулись, 

за окном метет…). . . . . . . . . . . . . . . . . . . 229



11

Добрый семьянин 
(Плутая в человеческом лесу…)  . . . . . . . 230

Эмоциональная беседа 
(Когда ребенок маленький…) . . . . . . . . . . 231

В дни испытаний 
(Мой друг остался дома…)   . . . . . . . . . . . 232

Несветский человек 
(Поступки и слова — прямые…). . . . . . . 233

Старая дружба 
(Друзей не видя много лет…)  . . . . . . . . . 234

Проезжая на автомобиле через Нижний 
Новгород (Город. Пыльные дороги…). . . 235

Ужин с бывшим президентом 
(«Вы были на вершине власти…»)  . . . . . 236

С бокалом в руке 
(Все та же тема средь банкета…). . . . . 237

Русский, попав на Запад 
(Улыбки встречая везде…) . . . . . . . . . . . . 238

Широкая душа (Кто опоздал 
на семнадцать минут?…)  . . . . . . . . . . . . 239

Почему так?! 
(Легко могу я критику снести…) . . . . . . 240

Маленькие люди (Маленькие люди 
с обычными телами…) . . . . . . . . . . . . . . . 241



12

Недалекие холмы 
(Горды и одиноки горы…)  . . . . . . . . . . . . . 242

Тоска по былой дружбе 
(Друг предал. Но не вдруг, не враз…)  . . . 244

В любви к работе объясняясь 
(Любимая работа не изменит…). . . . . . 245

Страшный долг 
(Кто жизнью не своей живет…). . . . . . . 246

Нет, это не о Вас 
(В душе своей весы воздвиг…)  . . . . . . . . . 247

Отчаяние (Зачем Вы так добры ко мне…)  . 248
Осторожная 

(Гулять мы сможем лишь втроем…)  . . 249
Мы строим дом (Мы строим дом. 

Строителей нашли…)  . . . . . . . . . . . . . . . 250
Осень (Не спеша я варю себе кофе…)  . . . . . . 251
Богатство и любовь (Любовь 

и богатство — два полюса жизни…)  . . 252
Прощай, двадцатый век! 

(Как жаль, что люди измельчали…)  . . . 253
Страх одиночества, или Как бы не отстать 

от всеобщей деградации! (Лишь только 
убеждаясь, как глупо ошибаюсь…) . . . . . 254



13

Усталость 
(Устав от мелочных страстей…). . . . . 255

Женщина за стеклом 
(На остановке женщина стоит…)  . . . . 256

Взгляд зовущий глаз прекрасных 
(Ваш взгляд, как вкусный червячок…) . . 257

Любовь женщины 
(Меня готова холить и беречь…). . . . . . 258

Счастье женщины 
(Какое счастье для тебя…) . . . . . . . . . . . 259

Скромность женщины 
(Скромность женщины нам услада…)  . 260

Память женщины 
(Всё память женщины хранит…) . . . . . 261

Гендерная борьба 
(Борьба за роль закончилась вничью…). 262

Грусть женщины 
(В отчизне корень всех бед один…)  . . . . 263

Разумный гражданин 
(Моя страна — в руках воров…)  . . . . . . 264

В ожидании чуда 
(В России русский — крепостной…)  . . . 265

Русский оптимизм 
(Ни собственной русской столицы…) . . 266



Мудрость 
(Как странно жить, когда вокруг…) . . . 267

Люди и вещи 
(Мандариново-елочный запах…)  . . . . . . 268

Секрет молодости 
(Жизни несется состав…) . . . . . . . . . . . . 269

Весна и осень 
(Вот книга и закладка в ней…). . . . . . . . 270

Старость на скамейке 
(Взъерошен листьями песок…) . . . . . . . . 271

Интересуюсь (Где, в каком зоопарке…) . . . . 272
Ошибка (Я жизнь на подготовку 

к жизни променял…)  . . . . . . . . . . . . . . . . . 273
Старое вино. Хеленьке 

(Как трудно дружбу и любовь…)  . . . . . . 274

Об авторе. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 275



Часть первая  

НАСТИНЫ 
РИСУНКИ 
6 





17

Как все начиналось

Когда мою дочку Настю не приняли 
в детскую художественную школу, она 
горько плакала. Слова утешения никак 

не помогали ей, ведь это были только слова. 
И тогда я решил, что когда-нибудь издам 
книжку с ее детскими рисунками. Ведь правда 
они неплохие?
Но ведь так просто рисунки не издашь — их 
было не очень много, и на альбом не хватило 
бы. Вот мне и пришла в голову мысль написать 
рассказ под каждый рисунок так, чтобы полу-
чилось, будто бы рисунки нарисованы как ил-
люстрации к моим рассказам. Вот такая вот 
хитрость!
Итак, я взялся за перо и начал писать рассказ 
за рассказом, глядя на Настины рисунки. Это 
так говорится: «взялся за перо». Просто в ста-
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рину писали гусиными перьями, обмакивая их 
в чернила. А я, конечно, просто сел за пишу-
щую машинку — бабушку современного ком-
пьютера. 
Сохранилось восемь ее законченных рисунков 
той поры, когда она училась в четвертом клас-
се. Под семь из них я написал семь рассказов. 
Рассказов, которые мне лично самому очень 
понравились. А вот под восьмой рисунок рас-
сказ никак не получался, потому что те рисун-
ки не были как-либо связаны с нашей семьей, 
и можно было спокойно фантазировать и при-
думывать рассказы, какие хочешь.

Вот этот рисунок!
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А этот восьмой Настя нарисовала к семнадца-
той годовщине нашей с Хелле свадьбы. На нем 
она изобразила нас — своих папу и маму — та-
кими, как она нас себе представляла. Это зна-
чит — молодыми и красивыми. Ведь любящие 
и любимые родители для своих детей всегда 
красивы! 
А еще Настя украсила нас цветами. Рисунок — 
это не фотография, он позволяет многое на-
рисовать так, как хочется. Например, у Хелле 
никогда не было шляпы с такими большими 
красными цветами. Возможно, Настя сделала 
это под впечатлением нашей семейной исто-
рии. 
Когда мы с Хелей готовились к своей свадьбе, 
нам хотелось, чтобы у Хелле была не фата, а бе-
лая шапочка, усыпанная белыми цветами. Ку-
пить такую шапочку было негде, и тогда я сам 
ее изготовил, использовав для ее каркаса про-
волоку, потом мы приделали к каркасу белые 
цветы, и получилась очень красивая шапочка. 
Некоторые даже спрашивали: откуда такая?! 
Кто-то может спросить: тогда почему на На-
стином рисунке на шляпе красные, а не белые 
цветы? А вы сами попробуйте цветными ка-
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рандашами или фломастерами нарисовать бе-
лые, а не красные цветы!
Что же касается меня на рисунке, то я цветка 
в петлице никогда не носил. Мне кажется, что 
цветок в петлице носят или деревенские парни 
где-нибудь на юге, или уже такие элегантные 
франты, каким мне никогда не бывать! Но если 
бы на рисунке у меня цветка не было, то что бы 
произошло? Попробуйте мысленно закрыть 
этот цветок — что получится? Получится, что 
рядом с прекрасной мамой Хелле просто еще 
кто-то стоит. Может быть, брат, а может быть, 
просто знакомый. А вот когда есть цветок, да 
еще такой же, как у нее на шляпе, то уже не 
ошибешься — понятно, что папа! Я — то есть!
Вы, наверное, ждете, что я скажу что-нибудь и 
про собаку?! Да, как тут не сказать! Тут тоже 
интересная история. Дело в том, что никакой 
собаки у нас в то время не было. Откуда же она 
взялась на рисунке?! Просто Настя очень хоте-
ла собаку. И самое интересное, что через два 
года после этого Настиного рисунка в нашем 
доме действительно появилась собака. Звали 
ее Вулли. Точнее, ее полное имя по докумен-
там было Вулли Маргарита де Бетюн. Но она 



вела себя демократично и охотно откликалась 
просто на «Вулли»! 
И по виду она была почти такая же, как на ри-
сунке! Вот только у нашей Вулли уши были ку-
пированы. Купированы — это значит подреза-
ны. Дело в том, что тогда было принято этой 
породе, которая называется миттель-шнау-
цер, уши подрезать, иначе медаль на собачьей 
выставке нельзя было получить. Такие были 
правила. Это теперь, когда права животных 
защищают, считается, что уши собакам подре-
зать жестоко. И это правда. Теперь мы ей уши 
подрезать бы не стали!

;
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Хорошо быть

Встретились человек и собака. Он был 
смешной и хотел рассказать ей об ум-
ных вещах. А она была голодная, и ее 

интересовала только вкусная косточка. Ей не 
было никакого дела до умных слов, пусть даже 
полезных и нужных. Она же ведь собака, а не 
человек. И только когда на косточке уже не 
осталось не только мяса, но и запаха его, она 
подняла на человека глаза и сказала:
— Я вас слушаю!
Но он не стал повторять свои умные слова — 
что прошло, то прошло! А вместо этого спро-
сил:
— Что, хорошо быть собакой? Грызешь себе 
косточку, и никаких забот!



— Ну, это как сказать! Ты попробуй, достань! 
Откуда собаке взять косточку? Только если по-
везет найти, или угостит кто-нибудь! Хорошо 
быть человеком: что хочет, может себе сделать 
или купить!
— Хочешь, давай поменяемся: я буду собакой, а 
ты человеком? — вежливо предложил человек.

24



Думала собака долго, ведь собаки не такие со-
образительные, как люди. А потом ответила: 
— Нет, пожалуй, я не буду меняться места-
ми. Раз уж я родилась собакой, то лучше мне 
и быть собакой. А тебе, наверное, лучше быть 
человеком, раз ты родился человеком. Кто кем 
родился, лучше тем и быть. А если будешь кем-
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нибудь другим, то получится, что ты и не ро-
дился вовсе, и не жил. А родился и жил кто-то 
другой. А не родиться и не жить скучно. Я так 
думаю. Кто родился мальчиком — тому хоро-
шо быть мальчиком; кто родился девочкой — 
тому хорошо быть девочкой. Вот.
— А ты, пожалуй, права, хоть ты и собака, — 
согласился человек и пожал собаке лапу.
Хорошо быть тем, кем ты родился!

;

Кем родишься, тем 
и пригодишься! 

А дальше все зави-
сит от тебя.

Семья, дом, 
школа, улица и 

город, где ты вы-
рос, сделали тебя 

именно тобою 
— будь им за это 

благодарен.
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Девушка и садовник

Она еще издали ощутила легкий аромат 
и, подойдя поближе к изящной ограде, 
увидела садовника, который добирал 

букет, неспешно высматривая и срезая оче-
редной цветок. С каждым новым цветком бу-
кет преображался. Это было завораживающее 
зрелище.
Казалось бы, пора садовнику остановиться, 
ведь дальше можно сделать только хуже! Но 
нет, каждый раз случалось невозможное — бу-
кет превращался в еще более привлекательный 
и очаровательный.
Девушка приостановилась понаблюдать.
Столкнувшись с садовником взглядами, она 
поздоровалась, он ответил и подошел к ограде, 
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с любовью держа букет в руках, словно держал 
новорожденного.
— Нравится?
— Очень! — улыбнулась девушка. — Теперь я 
знаю, чьи такие красивые букеты продаются 
в цветочном магазине возле церкви! Я много 
раз на них заглядывалась, но для меня они — 
очень недешевые…
Он долгим взглядом посмотрел ей в глаза. 
Она почувствовала, что надо сказать еще что-
нибудь, и спросила:
— А вам не жалко срезать цветы?
Садовник подошел ближе к девушке и облоко-
тился на ограду. Букет оказался по ее сторону и 
словно просился к ней на руки.
— Жалко? Нет. Ведь я дарю им другую жизнь. 
Они родились, чтобы прожить две жизни. Ког-
да я их срезаю, то даю им вторую жизнь, кото-
рая наполняет смыслом и первую.
— Если это и вторая жизнь, то уж больно она 
коротка!
— Жизнь измеряется не временем, а смыслом. 
Если бы жизнь измерялась временем, то самая 
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замечательная была бы у камня… Вы хотели 
бы поменяться с камнем местами?
Он улыбнулся, не ожидая ответа.
— Когда-то в большую войну мужественные 
ребята выпивали чашечку саке, садились в ка-
бину начиненного бомбами самолетика, чтобы 
с лету врезаться в чужой корабль. И когда им 
заваривали стальную дверцу кабины, для этих 
ребят начиналась вторая, более яркая, но ко-
роткая жизнь. Ради которой, как потом выяс-
нилось, они и родились на свет. Или когда уже 
в наше время девушка с красивыми темными 
глазами, обернутая спящей смертью, садится 
в переполненный автобус, а ее друг в окошке 
соседнего дома готовится разбудить эту самую 
смерть, нажав на кнопочку, для этой девуш-
ки тоже начинается вторая и, можно сказать, 
главная жизнь. Совсем короткая! Короче, чем 
у цветов, которые я срезаю! Только у людей, ко-
нечно, другие садовники…
— Какие ужасные вещи вы говорите!
Она даже немного отодвинулась.
— Извините ради бога! Я не хотел вас огорчить. 
Знаете, я привык видеть жизнь сразу со всех 
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сторон… Наверное, поэтому я вожусь больше 
с цветами, чем с людьми… А я говорил про 
вторую жизнь моих цветов потому, что хотел 
бы, чтобы она была подлинней и счастливей. 
Ведь если человек смотрит на них как на уже 
умерших, разве будет он за ними хорошо уха-
живать?! Он же думает, что им уже все равно, 
как говорится… А они-то вовсе не мертвые! 
Хуже нет, когда к живым относятся как к мерт-
вым… Уж лучше к мертвым относиться как 
к живым…
Она подумала, что он делится с ней чем-то 
важным о себе, и внимательно слушала, как 
обычно слушают женщины. Не для того, что-
бы что-то понять, а чтобы он мог выговорить-
ся, облегчить душу. Женщинам свойственно 
сострадание больше, чем понимание. Поэтому 
он заговорил по другому, попроще.
— Знаете, как иногда показывают в кино. 
Ждет молодой человек девушку у памятника. 
И держит в руках цветы. А она опаздывает на 
свидание. Настолько опаздывает, что не толь-
ко зрители, но даже главный герой понимает, 
что она не придет. И бросает свой букет! Хо-
рошо, если с досадой, а то, бывает, и злобно! 
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Хорошо, если в урну, а то и на асфальт! Под 
ноги прохожим! Чтоб растоптали! А я тогда 
думаю: молодец барышня, что не пришла! За-
чем к такому приходить?! Он потом и ее вы-
бросит в урну или на асфальт, как те цветы! 
Я бы на месте девушек нарочно бы не прихо-
дил, чтобы посмотреть: а что он сделает с мо-
ими цветами?
— А что, по-вашему, он должен с ними сделать?
— Хороший вопрос! А вы молодец! Поставили 
меня в тупик! — рассмеялся он. — И правда! 
Подарит другой, первой встречной девушке — 
значит, он ненадежный! Унесет с собой — ску-
пердяй, девушки таких не любят… Невыгодно 
таких любить!
Он рассмеялся, а потом задумался.
— А вам самой какое бы его поведение понра-
вилось?
Теперь задумалась она. Потом сказала:
— Я представила себе эту картину. Вот если бы 
он, поняв, что я не приду, посмотрел бы на цве-
ты, слегка погладил бы их и поцеловал, а потом 
бережно понес бы их домой, может быть, я бы 
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не выдержала и выскочила бы из своей-то за-
сады!
И она рассмеялась.
Садовник тоже рассмеялся и протянул ей букет:
— Возьмите его себе, вы заслужили!
— Ну что вы! — не согласилась она. — Он же 
так дорого стóит!
— Дорого для того, кто платит, а кому дарят, 
тому ничего не стóит!
— Так уж совсем ничего?
— Так уж совсем ничего!
— Так не бывает! — улыбнулась она.
— Ну вот же, видите! Бывает!
Она нерешительно взяла букет и слегка косну-
лась цветка губами.
— Ну, спасибо…
— Берите, берите! — сказал он, приготовив-
шись к более упорному сопротивлению.
— Я постараюсь сделать их вторую жизнь бо-
лее долгой… И счастливой! Спасибо!
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— Вам спасибо!
Она кивнула и медленно пошла, разглядывая 
букет.
Через пару недель, когда она проходила мимо 
сада в следующий раз, садовник предложил:
— Не хотите посмотреть другие цветы?
И глазами пригласил зайти в сад.
Она посомневалась, но потом, решив, что не 
будет удаляться слишком далеко от входа, все 
же зашла внутрь.
— Вы погуляйте сами, посмотрите, я не буду 
вам мешать, — сказал он, уловив ее колебания, 
отвернулся и занялся своей работой.
Она гуляла около получаса. Ей не пришло в 
голову фотографировать, хотя обычно она это 
делала. Но здесь это казалось кощунством.
Когда она уходила, садовник неожиданно сно-
ва протянул ей цветы.
— Нет, нет, я не возьму, это было бы уже слиш-
ком! — отказалась она
— Почему? Не нравится? Что-то не так?
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— Я не могу их принять, мне нечем вас отбла-
годарить!
— Но вы же в прошлый раз поблагодарили, а 
значит, и отблагодарили! Я же немолодой чело-
век, а значит, у меня уже все есть, что я заслу-
жил в этой жизни, мне ничего не надо.
— Нет, нет! Никто же не делает ничего просто 
так! Я же взрослый человек! Мир не так устро-
ен! Люди просто так ничего не делают! Я вас 
ничем не смогу отблагодарить!
— А я не люди, я человек! Возможно, это моя 
вина, что вы этого не заметили…
Он помолчал, держа цветы в руке.
— Значит, вы считаете, что мир циничен, ни-
кто никому не делает ничего хорошего без зад-
ней мысли, включая и нас с вами?
— Ну… Не совсем так…
— Не так — это как?
Она нахмурилась.
— Знаете, я лучше пойду!
— Странно, должен был обидеться я, а обиде-
лись вы…



155

— Я не обиделась, просто для меня этот раз-
говор не комфортен.
— Тогда возьмите эти цветы — они же ни в чем 
не виноваты — за тот дискомфорт, который я 
вам создал! Тогда все будет по-честному, — 
улыбнулся он.
— Ну ладно! Спасибо! — улыбнулась и она. — 
Трудно, конечно, устоять, уж очень они краси-
вы! Спасибо!
— Вам спасибо!
Она ушла.
Много дней прошло, пока она появилась сно-
ва. И сразу перешла к делу:
— У меня важное событие, и мне нужен по-
настоящему красивый букет! Я хочу заказать 
его у вас!
— Хорошо, я его с удовольствием приготовлю! 
А когда он вам нужен?
— Если можно, то прямо сейчас!
— Хорошо, подождите пять–десять минут! — 
и он достал из кармана свой особый нож.
— А сколько это будет стоить? — спросила она 
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по-прежнему деловито.
— Нисколько! — и он начал искать глазами 
подходящие цветы.
— Нет, вы не поняли! Я хочу купить! Купить 
у вас цветы! У меня есть для этого деньги!
— Но я не продаю цветы!
— Как же не продаете, если в цветочном мага-
зине есть и ваши букеты, их с другими не спу-
таешь!
— Разве вы видели, чтоб я продавал цветы 
в цветочном магазине?! Если бы так было, по-
верьте, я бы тоже об этом знал! — пошутил он.
— Ну, пусть не вы, но это все же ваши цветы! 
Значит, вы их продаете!
— С вашей логикой трудно спорить, но разум 
все же просто обязывает это сделать! Кстати, 
почему же вы тогда не купили цветы в мага-
зине, если уж не хотите принимать их от меня 
в подарок?
— Мне нужен не просто очень хороший букет, 
а такой, чтобы его запомнили и о нем говори-
ли. А в магазине чуть-чуть… Словом, который 
прямо от вас — лучше! Ну, вы меня понима-
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ете… В общем, прошу вас, продайте мне его, 
пожалуйста! Сколько это будет стоить? При-
близительно?
— Вы хотите купить, чтобы не быть мне обя-
занной?! Боитесь, что я что-нибудь когда-ни-
будь у вас попрошу?
— Ну не так, а вроде этого… — честно призна-
лась она. — Не люблю оставаться в должниках!
— Давайте сделаем так! Я для вас соберу букет, 
а вместо денег у вас что-нибудь попрошу вза-
мен! Хорошо?
Лицо ее утратило приятное выражение.
— Я имею в виду что-то, вполне для вас испол-
нимое! Подождите, я сейчас соберу букет.
Он стал собирать букет, изредка бросая на нее 
пытливые взгляды, и видел, что она пережива-
ет не самые лучшие минуты в своей жизни. Но 
он безжалостно… не спешил.
Долго оглядывал готовый букет со всех сторон 
и протянул ей.
Теперь и она не спешила взять букет в руки:
— А может быть, я все-таки заплачу́?
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— Поймите, если я возьму деньги, а вы его ку-
пите, вы посмотрите на него уже другими гла-
зами, раз уж заплатили! Это дареному коню 
в  зубы не смотрят! Когда завернете за угол, 
остановитесь и начнете букет разглядывать: 
«А не положил ли он, я то есть, невзначай пару 
привядших цветочков в середину, как это во-
дится у продавцов цветов?!». А когда увидите, 
что нет, не положил, вздохнете удовлетворен-
но: «Нет, не обманул!» Раз уж вы заплатили, то 
почему бы вам обо мне так не подумать!
— Ну что вы такое говорите!
— Но ведь вы же сами мне не доверяете, не ве-
рите в мое бескорыстие! Мы уже третий раз го-
ворим на эту тему!
Она ничего не ответила, и он продолжил:
— Хорошо, вот вам другой сюжет. Вы молоды, 
умны и привлекательны. И, конечно, выйдете 
замуж за непростого человека, причем даже по 
любви! Например, он окажется молодым пер-
спективным политиком. Конечно, в какой-то 
момент вы расскажете ему и обо мне — о стран-
ном, но хорошем человеке. Ваш муж поддакнет 
вам, но он, хотя бы очень легкую ревность, да 
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почувствует. Коей, впрочем, сам же тут же и 
устыдится! Возможно, через несколько лет он 
займет крупный пост в городе или стране и 
будет отвечать, например, за налоговую поли-
тику! Будет сетовать, что люди по-всякому ста-
раются уклониться от налогов. И вот, в пылу 
очередной ссоры с вами — а в какой семье без 
ссоры! — бросит вам: «А что, твой хваленый 
садовник?! С тех денег, что ты дала ему за бу-
кет, он, думаешь, налог заплатил?! В налоговую 
декларацию вписал?! Как же! Да он такой же 
жулик, твой садовник, как и все!» Как вам этот 
сюжет?! Могу и другие сюжеты придумать! 
Когда что-то делается неправильно, эта не-
правильность идет гулять по миру… Поэтому 
продавать я вам не буду. А подарить — подарю!
Он посмотрел ей в глаза.
— Могу я прямо сейчас обратиться к вам 
с просьбой, в порядке компенсации за букет?!
— Обращайтесь! — сухо согласилась она.
— Просьба такая, очень простая. Постарайтесь 
лучше относиться к людям, которые этого за-
служивают! Лучше, чем вы относились до сих 
пор! Ко мне эта просьба, естественно, не отно-



сится. Как я вам прежде сказал, я — не люди, 
я — человек! Вот и вся просьба. Я понимаю, 
что она не такая простая, но вы постарайтесь! 
Возьмите букет, иначе я подумаю, что он не 
стоит того, что я за него спрашиваю!
Он улыбнулся, а она молча взяла букет и мед-
ленно пошла, даже забыв сказать «спасибо».
Прошло время. Изредка, когда она все же про-
ходила мимо, и они встречались глазами, до-
брожелательно улыбались и кивали друг другу, 
но она не останавливалась, а он ей больше бу-
кетов не дарил.

;
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Что такое выбор и зачем 
его вообще нужно делать?

Выбор — это такое действие человека, 
после которого из нескольких возмож-
ностей поведения остается только одна, 

а другие навсегда исчезают. Исчезают потому, 
что время вспять не повернешь!
Когда вы идете по дороге, и она раздваивается, 
вы не можете идти сразу по двум дорогам  — 
это только великан может шагать одной ногой 
по одной дороге, а другой — по другой дороге! 
А у вас, как я догадываюсь, ноги не такие длин-
ные! :)) Вот перед вами и выбор: куда дальше 
идти? Или по одной дороге, или по другой, или 
вернуться назад, или стоять на месте? Если вы 
не будете делать выбор — значит, вы выбрали 
стоять на месте! Значит, когда человек стоит 



перед выбором и его не делает, он все равно 
его делает — он выбирает ничего не менять, 
то есть продолжать делать то же, что делал 
раньше или же, если продолжать то же самое 
невозможно, ничего не делает, стоит на месте. 
Бывает и так, что человек ничего не выбирает, 
а кто-то выбирает за него: советует, что делать, 
или заставляет делать что-то! Но и в этом слу-
чае человек все-таки делает выбор: подчинить-
ся чужому мнению или выбирать, что делать 
самому.
Итак, когда перед человеком стоит выбор, то хо-
чет он того или нет, все равно он что-то выби-
рает: или какое-то действие, или бездействие!

;
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Об авторе

Владимир Тарасов — известный 
социальный технолог, бизнес-тренер, 
автор книг по менеджменту, в том числе 
легендарных лонгселлеров «Технология 
жизни: книга для героев», «Искусство 
управленческой борьбы» и бестселлера 
«Русские уроки японских коанов», а так-
же художественного бестселлера «Фило-
софские рассказы для детей от шести до 
шестидесяти лет. Романтические истории. 
Опыт обычной жизни», основатель и на-
учный руководитель первой школы биз-
неса на территории бывшего Советского 
Союза — Таллиннской школы менед-
жеров (основана в 1984 году в Таллинне, 
Эстония).
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Известен как основоположник 
нового направления в менеджменте — 
искусства управленческой борьбы, автор 
и разработчик оценочной технологии 
руководителей и специалистов (СААРС),
десятков деловых игр («Паратеатр», 
«Управление из любой точки», «Палочки», 
«Переправа» и др.), семинаров и тренин-
гов («Искусство управленческой борьбы», 
«Персональное управленческое искусство», 
«Восемь ступеней управленческого ис-
кусства», «Конструктивные переговоры» 
и др.), получивших широкое распростра-
нение в России, Беларуси, Украине, Эсто-
нии, Латвии, Литве, Казахстане, Молдавии, 
Германии, Израиле, США и других стра-
нах, автор и разработчик обучающих тех-
нологий «Бизнес-лагерь» (1984), «Управ-
ленческий поединок» (1986) и др.

  Родился в России.
  Учился в Ленинградском университете 
и окончил Тартуский государственный 
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университет (Эстония) по специально-
сти «Теоретическая физика».

  1967 — Опубликовал первую научную 
работу в области социальной техноло-
гии, посвященную приемам уговарива-
ния (в сборнике материалов Конферен-
ции ленинградских психологов).

  1973 — Открыл новый метод идентифи-
кации личности — по деловым характе-
ристикам, на основании которого раз-
работал Систему автоматизированной 
аттестации руководителей и специали-
стов (СААРС), получившую широкое 
распространение в Советском Союзе, 
благодаря чему стал известен среди спе-
циалистов по управлению.

  1984, 15 января — Стартовал первый 
бизнес-курс и большая деловая игра 
с использованием игровой валюты — 
«вийтна», имевшей реальное товарное 
покрытие. Тем самым начала свою 
деятельность первая в Советском Союзе 
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школа бизнеса — Таллиннская школа 
менеджеров.

  1985, 12 апреля — Официально за-
регистрирована «Таллиннская школа 
молодых руководителей (менеджеров)». 
Это событие создало прецедент, после 
которого слово «менеджер» официально 
вошло в обращение на территории Со-
ветского Союза впервые без негативной 
политической окраски.

  1985–1988 — Проводил в различных 
городах Союза городские и отраслевые 
конкурсы по отбору резерва на выдви-
жение на должности первых руководи-
телей.

  1986, весна — В зале Таллиннского дома 
рационализаторов и изобретателей про-
вел первый управленческий поединок — 
в версии с двумя судейскими коллегия-
ми. Поединок проводился стоя на сцене. 
Так началась история обучающей и 
оценочной технологии «Управленческий 
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поединок», ставшей самым популярным 
управленческим тренингом в России 
и на русскоязычном пространстве При-
балтики, Украины, Беларуси, Казахста-
на, Молдовы и др. В 2001 году Владимир 
Тарасов разработал специальный фор-
мат для обучения быстрой управленчес-
кой борьбе — «Экспресс-поединок».

  1986, лето — В газете «Молодежь Эсто-
нии» вышла статья Г. Медведева с назва-
нием «Школа бизнеса. В нее постепенно 
превращается хорошая молодежная 
инициатива», характеризующая не-
гативное отношение советской власти 
к менеджменту. После выхода этой 
статьи Владимир Тарасов в тот же день 
был уволен с основной работы, попав в 
опалу партийных органов.

  1986–1987 — Вынужден был покинуть 
Эстонию и работал на Сахалине, обучая 
рыбаков искусству управления.
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  1987–1988, Москва — Приглашен в Мо-
скву для преподавания менеджмента 
исключительно комсомольским лиде-
рам в Молодежном центре «Олимпиец» 
ЦК ВЛКСМ.

  1987–1989 — Проводил широкую под-
готовку организаторов производства 
и кооператоров. Открылись тринадцать 
отделений Таллиннской школы менед-
жеров в различных городах 
Советского Союза.

  1989, осень — В преддверии перехода 
СССР на рыночную экономику провел 
крупномасштабный международный со-
циально-технологический эксперимент, 
не имеющий мировых аналогов — Биз-
нес-лагерь Владимира Тарасова © в Бер-
дянске, в котором в течение 50 дней 
более 500 представителей разных стран, 
в том числе Китая, Польши, Болгарии, 
Кубы и США, прожили свою «вторую 
жизнь» в семи игровых государствах. 
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Этот Бизнес-лагерь изменил дальней-
шую жизнь практически всех участ-
ников и основательно подготовил их к 
жестким условиям рыночной экономи-
ки, что позволило им стать существенно 
более успешными по сравнению с их 
социальным окружением.

  1991 — В Хабаровске один из выпуск-
ников Таллиннской школы менеджеров 
Сергей Хомченко открыл Школу управ-
ления имени Владимира Тарасова, кото-
рой руководит по настоящее время.

  1993–1999 — При Таллиннской школе 
менеджеров действовал менеджмент-
колледж (вечерняя форма обучения), 
реорганизованный затем в менедж-
мент-гимназию Таллиннской школы 
менеджеров (дневная форма обучения). 
По окончании обучения ученики полу-
чали одновременно два образования: 
общее среднее и среднее специальное 
в области менеджмента.



282

  2001 — По инициативе Таллиннской 
школы менеджеров учениками 
Школы — саратовскими предпринима-
телями Олегом Висловым и Дмитрием 
Удаловым была основана Межрегио-
нальная общественная организация — 
Федерация управленческой борьбы 
(ФУБ, www.poedinki.ru), которую возгла-
вил Олег Вислов. Таллиннская школа 
менеджеров передала ФУБ право на 
использование технологии «Управлен-
ческий поединок».

Владимир Тарасов является Почет-
ным Президентом Федерации управлен-
ческой борьбы.

В настоящее время Федерация насчи-
тывает около 30-ти региональных отде-
лений от Архангельска до Владивосто-
ка, регулярно проводит региональные 
Чемпионаты по управленческой борьбе 
по авторской технологии Владимира 
Тарасова.

С 2008 года также ежегодно прово-



283

дится Чемпионат России по управлен-
ческой борьбе. 

В августе 2011 года в Самаре 
состоялся первый Чемпионат России 
по быстрой управленческой борьбе 
«Экспресс-поединок».

  2004 — Владимир Тарасов возглавил 
десятку лучших бизнес-тренеров России 
по версии журнала «Секрет фирмы».

  2011, май — В Университете Notre Dame, 
США, провел 2 семинара на английском 
языке «Th e Art of Management Fighting» 
для профессорско-преподавательско-
го состава Университета и «Th e Art 
of Management Fighting. Methods for 
Negotiations» для слушателей Executive 
MBA.

  2014 — Открылась Онлайн-шко-
ла Владимира Тарасова (www.
premiummanagement.com), где публику-
ются электронные издания книг, семи-
наров, проходят вебинары и видеоуроки 
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Владимира Тарасова. Онлайн-школа 
предлагает различные курсы повыше-
ния квалификации, управления пер-
соналом, тренинги личностного роста, 
вебинары и курсы по менеджменту.

  2015 — Стартовал новый формат обу-
чения, 40-недельный крауд-тренинг 
Владимира Тарасова «Персональное 
управленческое искусство» (онлайн) 
с получением диплома Таллиннской 
школы менеджеров, предназначенный 
для освоения авторской системы фун-
даментальных управленческих меха-
низмов, приемов и методов успешного 
взаимодействия с деловыми партнерами 
и подчиненными и включающий в себя 
наиболее важные фрагменты восьми 
широко известных и популярных бизнес-
тренингов Владимира Тарасова. Набор 
производится каждые три месяца 
www.tarasov.ru.
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  2016 — Владимир Тарасов занимает 
первое место в рейтинге лучших биз-
нес-тренеров России. Одновременно 
он является наиболее признанным 
бизнес-экспертом России и стран быв-
шего СССР в области управления/
менеджмента (по версии компании 
SEReputation).

  2017 — Стартовал новый двухмесячный 
(20 академических часов) онлайн-курс 
Владимира Тарасова «Менедж-мент: 
руководство и подчинение» с получе-
нием сертификата Таллиннской школы 
менеджеров.

Подробная информация о Таллиннской 
школе менеджеров и тренингах 
Владимира Тарасова — на сайте Школы 
www.tarasov.ru.



ВЛАДИМИР ТАРАСОВ
ПРАГМАТИЧЕСКАЯ 
ЛОГИКА
Каждый из нас часто стал-
кивается с ситуациями, 
когда наши оппоненты, 
стремясь добиться своего, 
используют приемы, счи-
тающиеся «неприличны-
ми» среди интеллигентных 
людей. Такие оппоненты 
игнорируют наши аргу-
менты, передергивают 
наши слова, перебивают 
нас, говорят с нами на по-

вышенных тонах и даже хамят. Они ведут себя вызы-
вающе и тем не менее кажутся окружающим правыми: 
к ним прислушиваются, им подчиняются. Нам кажет-
ся, что в их словах и поведении нет никакой логики, 
но такая логика все-таки есть, и ее целью является 
убеждение окружающих в собственной правоте.

В этой книге Владимир Тарасов рассказывает о вве-
денном им в широкий обиход понятии прагматической 
логики и подробно рассматривает приемы этой логики 
и их применение в конкретных ситуациях. Эта книга 
поможет вам добиваться своего в отношениях с теми 
людьми, которые не привыкли руководствоваться 
строгой логикой и правилами приличия, а также про-
тивостоять манипуляциям со стороны таких людей.

Подробная информация о книге, 
ознакомительные фрагменты и заказ книги — 
на веб-сайте издательства «Добрая книга» 
www.dkniga.ru



ВЛАДИМИР ТАРАСОВ
ТЕХНОЛОГИЯ 
ЛИДЕРСТВА

Эта книга Владимира 
Тарасова поможет вам 
развить лидерские 
качества и освоить 
специфические управ-
ленческие приемы 
и инструменты, необхо-
димые для успешного 
руководства другими 
людьми и сохранения 
власти и влияния в са-
мых разных обстоя-
тельствах, в том числе 
в ситуациях конфликта 
и борьбы за власть.
Эта книга поможет тем, 
кто облечен властью, 
и тем, кто стремится 
к ней, серьезно пере-
смотреть свои взгляды 
на жизнь и свои под-
ходы к практической 
деятельности.

Подробная 
информация о книге, 

ознакомительные 
фрагменты 

и заказ книги — 
на веб-сайте 
издательства 

«Добрая книга» 
www.dkniga.ru



ВЛАДИМИР ТАРАСОВ
СОЦИАЛЬНАЯ ТЕХНОЛОГИЯ
В ВОПРОСАХ И ОТВЕТАХ

Эта книга — квинтэс-
сенция богатейшего пя-
тидесятилетнего опыта 
Владимира Тарасова 
и единственное в своем 
роде пособие по разви-
тию социально-техноло-
гического мышления. 
Это практическое 
руководство, написанное 
в форме мастер-класса, 
научит вас анализиро-
вать сложные жизнен-
ные ситуации, самосто-
ятельно находить ориги-
нальные социально-тех-
нологические решения 
организационных и 
личных проблем, успеш-
но внедрять их и строить 
стратегии поведения, 
ведущие к достижению 
поставленных целей.
Переплет, 512 стр.

Подробная 
информация о книге, 
ознакомительные 
фрагменты 
и заказ книги — 
на веб-сайте 
издательства 
«Добрая книга» 
www.dkniga.ru




